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RH CER 2 04F 2 HULK) 


THRAPMMBAS, HHI 2, SMOMA THA. 

ROE SOAMMES, A 2EOME (BR - SHIRE % BR ) tHE. 
TORCKRNBHS, ZA2ZHOMG (BM - SRI RRC) CHS. 

i Alen ae One ROE ene ORME Soe nee 


BR 205F 
2A25H(H) SGIORC ARREARS YI) DAMS (= FASB RAS) 
amin. 7 VERA ERE EE (Prof. RHI Juhyung, Seoul National University) 


He TRO MG bBo RRL 4 YF (LH (The Fate of a Bowl: Representations of 
the Buddha’ Bowl and Indian Buddhism) 


SABHA) Vad Pot PFCs (FRVUAFSERRE, ARREST) — FO TF 
ECHRAMRE & LCHTE GE : FAME BAR) 


3A1OH(A) ORC AMOR EMALY 9-1 7-7 aT 
Mi Le Ot Ke NAF ey > Ab AA FREE (Dr. Sebastian Stride) 
Fv PRP YT BUSMROMG > HBR’ TO BDC ML 
~ ; (Knowledge Management in Central Asia with specific reference to Buddhist Sites and 
Artefacts) 


3Al6A(A) Prue FFA E FRY AMR 
American Oriental Society (Chicago) t= BHM, “Now You Hear It, Now You Don't: The 
Expression ‘Thus Have I Heard’ in Early Chinese Buddhist Translations.” LMAL THK 


3AISAUR~19ACK) ART MGA RRM 
CREED 24S AA BCH 


SE BR 205F HE 

4HOH(A)-13A(H) FF*D FAPTVAM 
FUP TAREE YS vy RY Lic Sim (the Confucius Institute and the Department of 
Religious Studies and Department of East Asian Studies, Tel Aviv University). “Stages of the 
Path: The Origins of the Bodhisattva Bhiimis” & RAL HER [4/8] 


4530H0k) GRAATHRR Rs 
PACE + BR BCA STE PT + RB PR LOSE REELS) ASIAN] 
- Jan NATTIER, A Guide to the Earliest Chinese Buddhist Translations: Texts from the Eastern 
Han fi and Three Kingdoms = BA Periods (Bibliotheca Philologica et Philosophica 
Buddhica, X.) Tokyo: The International Research Institute for Advanced Buddhology, Soka 
University, 2008. ISBN 978-4-904234-00-6. 


SA24A(L) MEME KTVT ORMRAABAEAMAS (KR: ALEK) 1c LH 
6522H(8)-29H(A) BEAR +71 7TXV AH 


$515 (GIBB (AH (International Association of Buddhist Studies, BAREHB: 7 b 7 ~ x) 4c 
BML, tnFNU TOMA CHK 


#8 “On the Concepts of ‘Salvific Impetus’ and ‘Stimulus and Response’ in the Early Period of 
Chinese Buddhism: Focusing on the Cases of Daosheng and Sengliang” 
+> 4 X “Becoming a Sitra: How Mahdyana Literature Began” 


JANA) BPRR GRAZE, PRIA) . 119 7 ROMER ARE 
TA22A(K) SR ALA, PRUE EE) . 1 ROME CHR AE 
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7H20H(H)-30B(K) +74 XL FRY AHR 
Stanford University Center for Buddhist Studies 2 € 7 — 7 > a » FY “Workshop on the 
Mahayana Mahaparinirvana Sitra"\< S01, 


TA26H (4) BSR RPV TAS alee AAS (iS: BRASH) ICH, 


SH30H (2) WEAR 200 SERGI APSREAS MMIC TERA FRE (4) —ihe 
fa HAA Pacis > ERY Agddhs © LT, 


9A300K)-SA (te) ERATE. CASO AUER RCL SEM AR (FS: BRERA) ICBM. 
SHHPHBAS (30). HHS (3. 4, 5) ic, ° TARO KR, DBS 
WA, SAL THAR, 


9AI4ACh) AER 86 TAA ARECER ERAS (RABAT) ICBM, FABRIC 


IO 14HCA)~21E(AK)  BSRATE 7 XY AHR 
FAYA+ HAL Y OWellesley CollegeOy »v HY L (Multi-Faith Center at Wellesley 
College, Boston Research Center for the 21st Century, the Institute of Oriental Philosophy @ #£ 


RE) {2 Bh, “The Core of Sakyamuni Buddha’s Teachings and the Distinctive Features of the 
Lotus Sitra’ & AULT HER, 


10H 23H(4K)~28H(K) PEARSE Pp ERHASR 
HE: ILROPRARASICSU SAH PARYS RICH, "ARO Ee SA 
WAU GEE) SSRN PRADO, CML CBR, 


lOH23A(A)-27A(A) FFA DE FRY AHR 
American Oriental Society (Western Branch) &&2 (Portland State University) (= BA), 


“Rhymed Verse, Unrhymed Verse, or No Verse at All? The Treatment of Indian Poetic 
Passages in Chinese Buddhist Translations” & iL -C 38 #2 [10/24] 


115298 (4)-30H(H) ORCHIBRY vRY OL ARE. AR. WV Y-F—hREINE BAKE 
{hy FT HR AE D V»>——}) (The Mahasamghika School. Mahayana and Gandhara — The 


Encounter of Buddhist Art Historians and Archaeologists with Buddhist Philologists —) 
Ri. (dP MH'E pp. 155-156] 


12A3HCK) SS20HIORC (he cReHAL YY —) CUMS (= B46 AHP MIES) 
amb: 27> ARABS EY — - AX") Y WHT: (Dr. Peter SKILLING, I'Ecole francaise 
d’Extréme-Orient) 
F-Vi TAKA Y (PYFI+ TIF -LYa) : MHAOMBE, (Phanigiri, Andhra 
Pradesh: a newly excavated stipa complex) 


ZAG A(t) WEAR RY TARAS 7 EKA OS: RAE) ICH 


12A23HCX) ORC ARM EHR YI — 5 9-7 av T 
mB PU SPMUKFAT A -Fv - R-7 YAY THE (Prof. Stephen Bokenkamp) 
F— 7: IR UE SR IDK Te YORE DATTA) oP’ AOR : Hic 
3-9 UIP YU ANAY OR, OV FIC BA LT (The Retum of the Buddha to 
Kapilavastu and the Conversion of his Father according to the Chinese Ekottarikagama (Zengyi 
ahan jing $8 €# fa] 4, T125, 2.622c9ff.) with attention to its parallel in the Khotanese Book of 
Zambasta) 


I2A25A(A) BBR RAS BLREE) . HAR (KRM SRP REBSAMR) OF: 
SAGRA& UCR (H21, \/10 ¥ CRETE) 


TEAR 2 | HE 


LATA CK) S2UBIORC ! eR OR YY —) APARRS (= B47 AE BIS) 
aim : dba As# + 38 BHR (Mr. YE Shaoyong, Peking University) 
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F—vw: SF$ANy bo ANTS PMI S AB (A Preliminary Survey 
of Sanskrit Manuscripts of the Madhyamika Texts Preserved in the Tibet Autonomous) 


1AI6GH (4) S822ORC AROCRETR Y Y—) CHARS (= Pas (ARERR S) 
ahh: D4 PV AR + Vatty + v7 (Prof. Jonathan A. Silk, Leiden University) 


F—w: Uti He L A (A BAO FRR) (Chinese ‘Apocrypha’ and the Formation of 
Mahfyana Siitras) 


ORC [8] BED vy RY 7 LEA REO ALR 


AGORA ER OTE (200406) £05 OE, EAD RU AEEROPR RR ILHEE RR, OG 
BARKS Y UK Ft ev RRR R, ORME ORES, CRRA eR) bvO5 
SWOMRME WEL. EL LT KRUARELOZORILE RV Bb) OHZKRBLRD CREME, % 
F-VEULPAR AOL ec AP hSHMEL Ta, SHRI FoL et 7 bOI Cee, ARAN O RMR 
HE & BA SAMA OPH AME LARS URE OLE LK, BRA LLORAS O 
15% (355 @iste+os) | APRA A 3 BOIL, BME IMAt SABES Cho, 


vYRY OLE: RRB. KR WY IY- 7B R + Bae CA BOCM EO Ry (KR 
d& 4% > The Mahasdmghika School, Mahayana and Gandhaéra — The Encounter of Buddhist Art 
Historians and Archaeologists with Buddhist Philologists —) 


ARE : 20084FI1 A298 (ch) . 30H (A) (iA e & ORRISSP~ 113057, 1283057 ~ 171557] 


(tiFA ads > A ARGH + RGB 
RRALZOMA : RL ARMIGCG*SHKH4557) 


2008%11H296 (+) [29 Nov, 2008] 
915 ~ TMZ KUDONoriyuki  (Mi(fiK°% Soka University, IRIAB) 
TWLe TA SY ARR CORREA) | 
10:00~ HRAHEG KATSUMOTO Karen (0 RLA** Hanazono University) 
ANY (bP AGS KY BRB L ERO eR; 
10:45~ APH IRISAWA Takashi (A A274 Ryukoku University) 
{1 0G fr 
12:30~ Yer: +F4 xX Jan NATTIER — (@ill (fi A Soka University, IRIAB) 
“Reconsidering the Translations of Zhu Fonian “= #8 : A Preliminary Report” 
13:15~ ERE RHI Juhyung = (7 7) 1x7 AF Seoul National University) 
"Bodhisattva Images in the Kushan Period Revisited” 
1400~ E-¥—+ AX NYY PeterSKILLING (73 >» AMHAEBE lEcole francaise d'Extréme-Orient) 
“Beneath the (sometime) Jambu Tree: The confrontation of sites and texts” 
15:00~ 38HIS) KURITAIsao (HX@3208 Eurasian Art) 
(FoF  FeUvi nvy—FRMILEU SRAOER, 
15:45~ FAMERS TANABE Katsumi = (*# :A2# Chuo University) 
Wye 3 OME 2 ne ALR RS {CHEMI D BEE | 
16:30~ SRR HARA Minoru (385044 The University of Tokyo) 
“Divine Witness” 
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114308 (EB) [30. Now, 2008] 
9:15 ~ 34NBMPE KARASHIMA Seishi (8G) A2% Soka University, IRIAB) 
"Sal PR RE MP +: HA AFP +13 Pure Landd>— ; 
10:00~ wWieBREFL YAMABE Nobuyoshi (#0508832 A°F Tokyo University of Agriculture) 
"A Comparison of the Transformation Tableaux on the Amitayus Visualization Siitra and on the Favor Repayment 
Sitra ” 
10:45~ ER ILAE KATO Kyizo (E812 068-1768 National Museum of Ethnology) 
LBA A by —AHE— AF THOR; 
12:330~ f& 2 4A SASAKI Shizuka  ({ERRA*# Hanazono University) 
 EARBBAR RS TRS, ORK, 
13:15~ tSfHAIfA MATSUDA Kazunobu = (#64 °F Bukkyo University) 
SEXLRERE CLR ORM -P 7A AVY LAA Yb; 
14:00~ #EY1EtR WATANABE Shogo (HLF A“ Toyo University) 
“AP(IARIC BU Bike SCO ARBRE POE LT) 
15:00~ YVtr—F+t+oO€2 RichardSALOMON (172% b > KF University of Washington) 
“New Evidence for the Mahayana in Early Gandhira: Part 1” 
15:45~ 7-7 + 7-aOyY Mark ALLON (> F2—-XF University of Sydney) 
"New Evidence for the Mahayana in Early Gandhara: Part 2" 
16:30~ FAA—+ 7Peyv+tta—’s— Oskar von HINUBER (794 7" 7K} Albert-Ludwigs- 
Universitat Freiburg) 
"Buddhist Schools and Gandharan Art" 
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RRL E SHAPE - MAOBKE 
(List of Publications of the IRIAB Director and Fellows) 


EF = fAd! (Hiroshi KANNO) Director 
TERA, (I) (2008.9, 8 = sch tt) 
TAKEN PM — HARM 3 GER, 28-43, 2008, MPRA SARE 41-608, 
2008, HERA ACE HARHL + RRA) 
"On the Concept of “Salvific Impetus” and “Stimulus and Response” in the Early Period of Chinese 
Buddhism, Focusing on the Cases of Daosheng and Sengliang” ( "SH #IEMLHMRSHR 
Sh he ka 51-74 [) . WRIA, 20084F) 
TKR RMARI, OMRON A, MAIER AHA 57-1, 2008.12, pp. 61-69(L). 
Top Et CHaRSE) RMS) TRS HECK — PS RAE CRR AH PLS 
BEF LH AREL, 2008.12. 


1 4oRRBMS - A: 
1. HARIBLE ADS + Y/R (2001-). 
2. DARREL + FFA (2004-). 
3. PRIAR AA BHR (2001-). 
4, GODS IF EF ERE TAR A (1985-)/ EEE A (2004-) FPR A (1992-2008). 
5, GREASE AL BPE & FF aM A (2003-). 
6. PY PLR S BE (2002-). 
7. ARAIREP(LRES + PARR AS - HRB (2007.9.3-). 


Yry-+FF4 X (Jan NATTIER) 

A Guide to the Earliest Chinese Buddhist Translations: Texts from the Eastern Han 443 and Three 
Kingdoms =. Periods. (Bibliotheca Philologica et Philosophica Buddhica, X) Tokyo: The 
International Research Institute for Advanced Buddhology, Soka University, 2008. 

"Buddhist Eschatology,” in Jerry Wallis, ed., The Oxford Handbook of Eschatology (New York: Oxford 
University Press, 2008), pp. 151-169. 


EWG BE (Seishi KARASHIMA) 

"Fragments of a Manuscript of the Prdtimoksasiitra of the Mahasdmghika-(Lokottara)vadins (1),” in: 
Annual Report of The International Research Institute for Advanced Buddhology at Soka University, 
for the Academic Year 2007 vol. X] (2008), pp. 71-90 + 25 plates. 

"Buddhist Sanskrit Fragments from the Collection of The Institute of Oriental Manuscripts in St. 
Petersburg (2),” in: do., pp. 91-94 + 2 plates {with Margarita I. Vorobyova-Desyatovskaya]. 

"An Old Tibetan Translation of the Lotus Sutra from Khotan: The Romanised Text Collated with the 
Kanjur Version (4),” in: do., pp. 177-301 + 21 plates. 

"Brief Communication: The Omission of the Verses of the Samantamukha-parivarta in a Kanjur 
Edition,” in: do., pp. 373-374. 
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TABMIZ (Noriyuki KUDO) 
TANT Ya SY As BU SMAMOREL, COMMA - PREC ROPE HEL, 
411%, pp. 343-372 ("[An Enlargement of the Number of Sections in the Kannavibhangal.” in: 
Annual Report of The International Research Institute for Advanced Buddhology at Soka University 
for the Academic Year 2007, vol. X1 (2008), pp. 343-372). 
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5 2 A BE [Books & CD-ROMs Received] 
(2008.2~2009.1) 


* We should like to express our gratitude to those who have kindly sent us their publications. The 
following list of books and CD-ROMs, exclusively in the fields of Indology and Buddhology, is 
certainly by no means complete. 


BUASRI, Saroj, A Philosophy of Education for Thailand: The Confluence of Buddhism and Democracy, 2000, Bangkok: 
The Headquarters of the World Fellowship of Buddhists as a response to inauguration of the World Buddhist 
University 

DEGRAFE Geoffrey, Thanissaro Bhikkhu, The wings to awakening: an anthology from the Pali canon. 2007, USA: 
Thanissaro Bhikkhu. 

DHAMMAJOTI, Bhikkhu KL #636, Entrance into the Supreme Doctrine Skandhila's Abhidharmdvatdra. (HKU: CBS 
Publication Series), 2008, Hong Kong: Centre of Buddhist Studies, The University of Hong Kong. 

DHAMMAJOTI, KL, Abhidharma Doctrines and Controversies on Perception. (HKU: CBS Publication Series). 2007, 
Hong Kong: Centre of Buddhist Studies, The University of Hong Kong. 

DHAMMAJOTI, KL, Sarvastivada Abhidharma. 2007, Hong Kong: Centre of Buddhist Studies, The University of 
Hong Kong. 

FAHIMI Hamid, Riko TSUCHIHASHI (eds.), Report of the Iran-Japan Joint Research on the Diffusion of Buddhism in 
Iran 2005. 2006, Nara: Iranian Center for Archaeological Research, Archaeological Institute of Kashihara Research 
Center for Silk Roadology. 

FAURE, Emmanuel; Boris, OGUIBENINE: Moriichi, YAMAZAKI and Yumi OUSAKA, Mahdvastu-Avadaéna: Word 
Index and Reverse Word Index, Vo\ 3. (Philologica Asiatica, Monograph Series, 23), 2007 Tokyo: Chuo Academic 
Research Institute. 

GIRARD, Frederic, The Stanza of the Bell in the Wind: Zen and Nenbutsu in the Early Kamakura Period. (Studia 
Philologica Buddhica: Occasional Paper Series 14) , 2007, Tokyo: International Institute for Buddhist Studies of the 
International College for Postgraduate Buddhist Studies. 

GRONBOLD, Gunter, Karl DACHS, Die worte des buddha in den sprachen der welt = The words of the buddha in the 
languages of the world. Tipitaka- Tripitaka-Dazangjing-Kanjur. 2005, Miinchen: Bayerische StaatsBibliothek. 

HAYASHI, Keijin(ed.), A catalogue of the United States Library of Congress collection of Tibetan literature in 
microfiche Pt. 3. (Studia Tibetica 37), 1997, Tokyo: The Téyd Bunko. 

HUGON, Pascale, Trésors du raisonnement: Sa skya Pandita et ses prédécesseurs tibétains sur les modes de 
fonctionnement de la pensée et le fondement de l'inférence: édition et traduction annotée du quatriéme chapitre et 
d'une section du dixiéme chapitre du Tshad ma rigs pa ‘i gter, Vol. 1 (Wiener Studien zur Tibetologie und 
Buddhismuskunde Heft 69.1), 2008, Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien, Universitit 
Wien. 

HUGON, Pascale, Trésors du raisonnement: Sa skva Pandita et ses prédécesseurs tibétains sur les modes de 
fonctionnement de la pensée et le fondement de |'inférence: édition et traduction annotée du quatriéme chapitre et 
d'une section du dixiéme chapitre du Tshad ma rigs pa ‘i gter, Vol. 2 (Wiener Studien zur Tibetologie und 
Buddhismuskunde Heft 69.2), 2008, Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien, Universitat 
Wien. 

IEGAMI, Yosei (ed.), Comprehensive Report of the Project to Research and Restore Buddhist Statues in the Luang 
Prabang Area of LAO P. D. R. Vol. 1 (Sep/2001 -Mar/2006). (Special Edition of Journal of RIEC), 2007, 
Yamanashi: The Research Institute of Eastern Culture, Minobusan University. 

JIANG, Zhongxin (ed.), Palm-leaf manuscript of the Sanskrit Saddharmapundarikasutram. Kept in the Potala Palace in 
Tiber. A romanized text edited by Jiang Zhongxin. III 1. (Sanskrit texts from the Tibetan autonomous region), 
2006, Beijing: China Tibetology Publishing House, Institute of Asia-Pacific Studies, Chinese Academy of Social 
Sciences. 

JIANG, Zhongxin (ed.), Palm-leaf manuscript of the Sanskrit Saddharmapundarikasutram. Kept in the Potala Palace in 
Tiber. A romanized text edited by Jiang Zhongxin. III 2. (Sanskrit texts from the Tibetan autonomous region), 
2006, Beijing: China Tibetology Publishing House, Institute of Asia-Pacific Studies, Chinese Academy of Social 
Sciences. 

JIANG, Zhongxin (ed.), Palm-leaf manuscript of the Sanskrit Saddharmapundarikasutram. Kept in the Potala Palace in 
Tibet. A romanized text edited by Jiang Zhongxin. III 3. (Sanskrit texts from the Tibetan autonomous region), 
2006, Beijing: China Tibetology Publishing House, Institute of Asia-Pacific Studies, Chinese Academy of Social 
Sciences 

KARMAY, Samten G., A Catalogue of Bonpo Publications, # 7 BOCRKE BB. 1977, Tokyo: The Toyd Bunko. 

KARMAY, Samten G., Feast of the morning light: the eighteenth century wood-engravings of Shenrab’s life-stories and 
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the Bon Canon from Gyalrong. (Senri ethnological reports 57. Bon studies 9), 2005, Osaka: National Museum of 
Ethnology. 

KRAMER, Jowita, A noble Abbot from Mustang: life and works of Glo-bo mKhan-chen (1456-1532). (Wiener studien 
zur tibetologie und buddhismuskunde), 2008, Wien: Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien, 
Universitat Wien. 

KASAMATSU, Naoshi. Moriichi YAMAZAKI and Yumi OUSAKA, Samvutta-Nikava I: Pada Index and Reverse Pada 
Index. (Philologica Asiatica, Monograph Series, 24), 2008, Tokyo: Chuo Academic Research Institute. 

MAURER, Petra and Johannes SCHNEIDER (ed.), Wérterbuch der tibetischen Schriftsprache / Im Auftrag der 
Kommission fur Zentral und Ostasiatische Studien der Bayerischen Akademie der Wissenschaften herausgegeben von 
Herbert Franke, 5. Lieferung: skad dod - skve dgu. 2005, Miinchen: Verlag der Bayerischen Akademie der 
Wissenschaften. 

MAURER, Petra and Johannes SCHNEIDER (ed.), Wérterbuch der Tibetischen Schriftsprache: Im Auftrag der 
Kommission fur Zentral und Ostasiatische Studien der Bayerischen Akademie der Wissenschaften herausgegeben von 
Herbert Franke, Jens-Uwe Hartmann, Thomas Q. Hollmann. 4 Lieferung. bka‘bsgo-skad snan pa. 4. Lieferung. 2007, 
Miinchen: Verlag der Bayerischen Akademie der Wissenschaften. 

NAGANO, Yasuhiko and Samten G. KARMAY (ed.), A lexicon of Zhangzhung and Bonpo terms / compiled by Pasar 
Tsultrim Tenzin, Changru Tritsuk Namdak Nyima, Gatsa Lodroe Rabsal; edited by Yasuhiko Nagano, Samien G. 
Karmay; translated by Heather Stoddard. (Senri ethnological reports 76. Bon studies 11), 2008, Osaka: National 
Museum of Ethnology. 

PAYUTTO, P. A., A Constitution for Living Buddhist Principles for a Fruitful and Harmonious Life & The Pali Canon: 
What a Buddhist Must Know, 2008, Bangkok: The World Buddhist University Publication. 

PAYUTTO, P. A., Bruce EVANS (trs. & comp.), Buddhist Solutions for the Twenty-first Century, 2001, Bangkok: The 
World Buddhist University. 

POTTIER, Richard and Didier SICARD, Ya di mt héng: “étre bien, avoir de la force": essai sur les pratiques 
thérapeutiques lao (Ecole francaise d’Extréme-Orient, Monographies, 192), 2007, Paris: Ecole frangaise d'Extréme- 
Orient. 

SAITO, Haruyuki, Das Partizipium Prateriti im Tocharischen. 2006, Wiesbaden: Harrassowitz. 

SEESALAB, Nantasarn (pref.), Charter: World Buddhist University (WBU). 2008, Bangkok: The World Buddhist 
University. 

SIRIKANCHANA, Pataraporn(ed.), Record of Proceedings of The 23rd General Conference of the World Fellowship 
Buddhists(WFB) and The 14th General Conference of the World Fellowship of Buddhist Youth (WFBY) and The 6th 
Meeting of the World Buddhist University (WBU) Council: Buddhism and Tolerance for World Peace, 2008, 
Bangkok: The Headquarters of the World Fellowship of Buddhists. 

STUDER, Patrick; Felicia KREISELMAIER and Mi-Cha FLUBACHER, Language Policy-Planning in a Multilingual 
European Context. (Arbeitspapier, 43), 2008, Bern: Universitit Bern, Institut fiir Sprachwissenschaft. 

SUEKI, Yasuhito, Bibliographical Sources for Buddhist Studies from the Viewpoint of Buddhist Philology. 
(Bibliographia Indica et Buddhica, 3), 2008, Tokyo: International Institute for Buddhist Studies of the International 
College for Postgraduate Buddhist Studies. 

WILLE, Klaus, Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden, Teil 10: Die Katalognummern 3200-4362. (Verzeichnis der 
orientalischen Handschriften in Deutschland), 2008, Stuttgart: Franz Steiner Verlag. 

YAGI, Toru and Minoru HARA, Memorial OJIHARA Yutaka Studia Indologica. (Téy5 Bunko Research Library 9), 
2007, Tokyo: The Tdyé Bunko. 

YAMAGUCHI, Zuiho, Sum cu pa dang riags kyi ‘jug pa bzhungs so (Tibetan). (Studia Tibetica 2), 1973, Tokyo: The 
Tdyd Bunko. 

YAMAGUCHI, Zuiho (ed.), Catalogue of the Téyé Bunko collection of Tibetan works on history. (Classified catalogue 
of the Téyé Bunko collection of Tibetan works 1), 1970, Tokyo: The Téy6 Bunko. 

YAMAMOTO, Tatsuro (ed.), Tun-huang and Turfan Documents: Concerning Social and Economic History: 
Supplement (A) Introduction & Texts. 2001, Tokyo: The Toyé Bunko. 

YAMAMOTO, Tatsuro (ed.), Tun-huang and Turfan Documents: Concerning Social and Economic History: 
Supplement (B) Plates. 2001, Tokyo: The Téyd Bunko. 

YAMAMOTO, Tatsuro(ed.), Tun-huang and Turfan Documents: Concerning Social and Economic History: Ill 
Contracts (A) Introduction & Texts. 1987, Tokyo: The Téy6 Bunko. 

YAMAMOTO, Tatsuro(ed.), Tun-huang and Turfan Documents: Concerning Social and Economic History: Hl 
Contracts (B).Plates. 1986, Tokyo: The Toy6 Bunko. 

YAMAMOTO, Tatsuro(ed.), Tun-huang and Turfan Documents: Concerning Social and Economic History: IV She 
Associations and Related Documents (B) Plates. 1989, Tokyo: The Téy6 Bunko. 

YAMAMOTO, Tatsuro(ed.), Tun-huang and Turfan Documents: Concerning Social and Economic History: IV She 
Associations and Related Documents (B) Plates. 1988, Tokyo: The T6y6 Bunko. 

ICEBS, Proceedings of the International Conference on Esoteric Buddhist Studies, Koyasan University, 5 Sept. -8 Sept. 
2006: Esoteric Buddhist Studies: Identity in Diversity. 2008, Wakayama: Koyasan University. 
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Seminar on South and South-East Asian History (ed.), Classified catalogue of books in Western languages on South- 
east Asia in the Téyé Bunko. RUF SCR ROLE 7 Y 7 RGR X57 IR. 1978, The Téyd Bunko. 

Seminar on South and South-East Asian History (ed.), A classified catalogue of books on the section XII, India in the 
Téy6 Bunko I: Acquired During the Years 1951-1982. BUF XU 4 Vv FRG BLA 8 47 8B BB. 1987, The 
Toéy6 Bunko. 

The Seminar on Tibet (ed.), Texts of Tibetan Folktales. 3. (Studia Tibetica 7), 1983, Tokyo: The Téyé Bunko. 

The Seminar on Tibet (ed.), Texts of Tibetan Foiktales. 4. (Studia Tibetica 9), 1984, Tokyo: The Téyd Bunko. 

The Seminar on Tibet (ed.), Texts of Tibetan Folktales. 5. (Studia Tibetica 10), 1985, Tokyo: The Téyd Bunko. 

The Téy6 Bunko, Tibet in the Tévé Bunko (March, 1968). (Classified catalogue of books section VII), 1968. Tokyo: 
The Téy6 Bunko. 

The Téy6 Bunko, Central Asia in the Téy6 Bunko (May, 1968). (Classified catalogue of books section VIII), 196% 
Tokyo: The Téyd Bunko. 

UNIVERSITAT WIEN, Jahresbericht des Instituts fiir Sudasien-, Tibet- und Buddhismuskunde der Universitat Wien fiir 
den Zeitraum 1.10.2006-30.9.2007, 2008, Wien: Universitit Wien. 

WERE, The Téy6 Bunko database CD: Release I] (CD-ROM). 1999, HURT, HEPROCIE. 

Dam-pa‘i-chos-pad-ma-dkar-po-ses-bva-ba: —Thek-pa-chen-po'i-mdo-bzugs-so. 2003. New Delhi: Yashodhara 
Publications, 

HHH i RS CBR Ly 2007, IER: BA. 
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PRAMS T AERO RRHL LCA EMER Py Ta Vry + PHFE-DIF 
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HAR O7zS LED, Shs Fad AREAL ¥—-) OMRO-MELChbntys “ARM BMA Rh 
ROLE ARRAS A, ORBO-OCT, BARGE GOTH), ILIKE LTT HA 
KHL ELYD, UIGSAML SOTHO EF, SAD) ROBBY LOMAL ROM SARL. Weis 
SRG AIT OMe ORAL. HAT SRO OR GRA, TS LOTH, BAND SD 
BOWRFOBNT HSE, CMICIFOUELK. APALOM TINE TORRARMR SE RIC, Rico 
ZMAEMAE LTO LSOOMRPOWFeMHO LALRAUKEMNITRBDHSR) BEDOK LE 
tT (AB RICRALRMRL TED ETOCIR FS) , 


RAT V VP —F EVID RRP RE YS) FIO KORE OK RRS H 
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9-) OMRTOLY ec 7 hsSteAE, MAEM MA ELK, FORM. CO DOO-DELTHIEFILARIC ORR 
$B. AXE PY YF + BE SA BOCMEOWS—) LAL KER PRY OL eR ORL 
ELH, CHUL ETHISHROHOMRIK LoTHHOMD 5 + RRL OE SRM CEO ONT CR 
& ADO AMICNDNTICRSABED OMMNL EAL OBMDOMRMARALOTH, EO7OU7IL 
ISTP IE Bh CIRO A (pp. 155-156) KBRMLTOKK SK AU ETA, MAL LAAMS OBMAICME 
nh, BOHZBMBROCHEELK, BRENKAOAGSCTH BM, ASW TBAVRKSELKAALK HK 
MTHILHBL ETE, Eh. LOMA OY cA be RALTEVOELA SION, Ree CORRE 
MCHA LEIVET, RRMA Oey TRV ICRROBRIL TBO ES, FOV er bReRDdD 
FAPREODOMRRL TH DiS PE TC. BLSF BH 3B 2~ SELLA OMRS Bia TIC Ae EO 
THHET, 


PRMROA? OH, WRERIMORMBM PSA BE XA LMAO RATSA, BHBAKS 
A, BEBHORIMBSA, ELTES OFF - RE HFEMROMANSBAICKASHTHDET, F 
APE BAA SARIS, FPA KIEFER, RGR RES OORee RRO, FAM 
MHBANTEHEO ET, RIOMR LMT RATKAAS ORI LOWM*TIAYD TRC BAML EITET, 
4p te Elo CSE R DO OMRRSIC LSAT UY c7hiRT OR LETA, “SAAR T OY 27 bs EO 
HOURADKAAMBL UTED, ERRALAAHMLAALCEL, LORRSTTORRVLEATEDE 
J, ALC BM OELET. 
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